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- Где ты всему этому научился, Дон? Ты так много знаешь, или, может быть, мне просто кажется, что ты действительно знаешь. Нет. Ты и впрямь знаешь все обо всем. Это все дело практики? А тебя, часом, не обучали на Учителя?


- Выдается книга.


Я повесил только что выстиранный шелковый шарф на расчалки и уставился на него.


- Книга?


- Да. Справочник спасителя. Это что-то вроде Библии для учителей. Если тебе интересно, у меня где-то тут завалялся экземпляр.


- Да, да! Это что, обычная книга, в которой написано…


Он порылся в багажном отсеке «Трэвел Эйр» и достал небольшой томик в замшевой обложке:


«РУКВОДСТВО ДЛЯ МЕСИИ.


НАПОМИНАНИЯ ПРОСВЕЩЕННОЙ ДУШЕ».


- Ты же говорил «Справочник спасителя», а тут написано «Руководство для мессии».


- Что-то в этом духе, - он начал собирать вещи, лежавшие вокруг его самолета, как будто решил, что настало время улетать.


Я полистал книгу. Это был сборник афоризмов и изречений.





Перспектива - 


Используй Это или забудь об Этом.


Если вы открыли эту страницу, вы начинаете забывать о том,


Что то, что происходит вокруг вас,


Реальностью не является.


Подумайте об этом.


Вспомните, откуда вы пришли, куда идете, и почему вы создали


Эту ситуацию, в которую поместили самого себя в первом лице.


Помните, вы умрете страшной смертью,


Для вас это будет полезной тренировкой, и она понравится вам больше,


Если вы будете об этом помнить.


Тем не менее, относитесь к своей смерти


С некоторой серьезностью.


Смех на пути к казни обычно не всегда понятен


Менее просвещенным жизненным формам,


И они назовут вас сумасшедшим. 





- Дон, ты читал это, о потере перспективы?


- Нет.


- Тут написано, что тебе придется умереть ужасной смертью.


- Не обязательно. Все зависит от обстоятельств и от того, как тебе захочется все устроить.


- А ты собираешься умереть страшной смертью?


- Я не знаю. Это не так уж важно, ведь я закончил работу и уже больше не мессия, верно. Я полагаю, что небольшого спокойного вознесения будет вполне достаточно. Я решу это через несколько недель, когда закончу дело, ради которого я здесь.


Откуда я мог знать, что о нескольких неделях он говорил серьезно?


Я вернулся к книге. Это действительно были знания, необходимые Учителю.





Учение


Это узнавание того,


Что вы уже знаете.


Действие


Это демонстрация того, что вы знаете это.


Преподавание


Это напоминание другим о том,


Что они знают также хорошо, как и вы сами.


Все вы ученики, творцы и учителя.


Ваша единственная цель


В любой из ваших жизней


Это быть верным самому себе.


Быть верным кому бы то ни было или чему бы то ни было


Это не только невозможно,


Это еще и отличительная черта фальшивого мессии.


Самые простые вопросы


Одновременно являются самыми важными.


Где вы родились? Где ваш дом?


Куда вы идете?


Что вы делаете?


Время от времени думайте над этим,


И вы увидите,


Как ваши ответы будут изменяться.


Учить


Проще всего тому,


Чему вам самим важнее всего научиться.











- Что-то ты там притих, Ричард, - сказал Шимода, как будто ему захотелось со мной поговорить.


- Да, - ответил я, продолжая читать. Если это действительно была книга для Учителей, мне не хотелось выпускать ее из рук.





Живите так,


Чтобы вам никогда не было стыдно,


Если что-нибудь из того, что вы сделали и сказали, будет опубликовано 


по всему миру,


даже если то, что будет опубликовано,


окажется неправдой.


Ваши друзья


Лучше узнают вас


В первую минуту знакомства,


Чаем ваши знакомые


Узнают вас за тысячу лет.





Лучший способ 


избежать ответственности


Это заявить: «Я ответственен».








Я обнаружил в книге некоторую странность.


- Дон, страницы не пронумерованы?


- Нет, - сказал он, - ее просто нужно открыть, и перед тобой окажется то, что для тебя в данный момент важнее всего.


- Волшебная книга!


- Нет, так можно поступать с любой книгой. Так можно поступать даже со старыми газетами, если только читать достаточно внимательно. Ты пробовал так делать - когда перед тобой стоит какая-то проблема, взять первую попавшуюся книгу и посмотреть, что она тебе скажет?


- Нет.


- Что ж, попробуй как-нибудь.


Я попробовал. Я закрыл глаза и стал думать о том, что со мной может случиться, если я надолго останусь с этим странным человеком. С ним было весело, но я никак не мог отделаться от чувства, что скоро с ним произойдет что-то совсем не смешное, а мне бы не хотелось при этом присутствовать. Думая обо всем этом, я взял книгу, открыл ее наугад и прочитал:





Вас


Сквозь вашу жизнь ведет


Ваше внутреннее постоянно обучающееся творение,


Игривое духовное сознание,


Ваша истинная суть.


Не пренебрегайте


Возможными вариантами будущего,


Пока вы не будете уверены в том,


Что вам нечему в них научится.





Вы всегда свободны передумать


И выбрать


Иное будущее или прошлое.





- Выбрать иное прошлое? Буквально или в переносном смысле, что бы это значило? Дон, у меня, кажется, ум за разум заходит. Я не знаю, как смогу всему этому научиться.


- Практика. Немножко теории и побольше практики, - ответил он, - это займет у тебя недели полторы.


- Недели полторы!


- Да. Поверь в то, что тебе известны все ответы, и ты будешь знать все ответы. Верь в то, что ты Учитель, и ты им станешь.


- Я никогда не говорил, что хочу стать Учителем.


- Верно, - сказал он, - не говорил.


Но я оставил книгу у себя, а он ни разу не попросил вернуть ее.
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Фермерам Среднего Запада для процветания нужны хорошие поля. Нам, пилотам-бродяжкам, тоже. Нам нужно быть поближе к потенциальным клиентам, и для этого требуется поле не дальше, чем в квартале от черты города. Нам нужно ровное поле со скошенной травой, поблизости не должно быть коров, так как они могут сжевать обшивку самолета; рядом с полем должно пролегать шоссе, в изгороди необходима калитка для прохода на поле. Дома вокруг поля нежелательны - их обитатели могут быть потревожены шумом низко летящих самолетов. Поле непременно должно быть ровным, чтобы машины не развалились на кусочки при посадке со скоростью пятьдесят миль в час, и достаточно длинным. И, наконец, требуется разрешение от фермера.


Я размышлял обо всем этом субботним утром, пока мы летели на север. В тысяче футов под нами проплывали зелено-золотистые поля.  «Трэвел Эйр» Дональда Шимоды летел справа от меня, отбрасывая во все стороны солнечные зайчики. Красивый самолет, подумал я, но слишком большой для нашей работы.  Он берет одновременно двух пассажиров, но он и весит в два раза больше, чем «Флит», и для взлета и посадки ему нужно в два раза больше места. Когда-то и у меня был «Трэвел Эйр», но я, в конце концов, поменял его на «Флит», способный садиться на крохотные лужайки, которых обычно много рядом с городами. Я мог работать на «Флите» на пятисотфутовом поле, в то время как «Трэвел Эйр» нуждался в поле длиной в тысячу - тысячу триста футов. Ты свяжешься с этим парнем, думал я, и ты свяжешь себя ограниченностью его самолета.


И, разумеется, как только я это подумал, так тут же увидел внизу рядом с городом маленький уютный выгон. Это было стандартное поле длиной в тысячу триста двадцать футов, наполовину скошенное. Вторая его половина была отдана городу под бейсбольную площадку.


Зная, что самолет Шимоды не сможет здесь приземлиться, я бросил свою машину через левое крыло, поднял нос, убрал обороты двигателя и стал спокойно снижаться. Мы коснулись земли прямо за изгородью и остановились примерно посередине поля. Я просто хотел немного попускать пыль в глаза, показать, на что способен «Флит» с хорошим пилотом.


Остановившись, я тотчас же прибавил обороты, намереваясь взлететь опять, но, развернувшись, я увидел заходящий на посадку «Трэвел Эйр». Его хвост был опущен, правое крыло чуть приподнято. Он был похож на великолепного грациозного кондора, собирающегося сесть на ветку дерева.


Он летел так низко, так медленно, что у меня волосы встали дыбом. Посадочная скорость у «Трэвел Эйр» не меньше шестидесяти миль в час, на пятидесяти он просто сваливается в штопор. Я же собственными глазами наблюдал за тем, как белый с золотым биплан, вместо того чтобы упасть, застыл в воздухе. То есть, не то, чтобы он совсем повис, он летел, но не быстрее, чем со скоростью тридцать миль в час. Самолет, сваливающийся в штопор при пятидесяти, напоминаю я вам. Он повис в воздухе и аккуратно приземлился на три точки. Ему потребовалась половина, ну, может быть, три четверти посадочной площади «Флита».


Я сидел в кабине и смотрел, как он подрулил ко мне и выключил мотор. Когда я, продолжая тупо смотреть на него, выключил свой, он крикнул:


- Ты нашел отличное поле! Достаточно близко к городу, верно?


Появились первые клиенты. Двое мальчишек приехали на мотоцикле «Хонда», чтобы посмотреть, что здесь происходит.


- Что значит, близко к городу? - заорал я сквозь шум мотора, еще звеневший в моих ушах.


- В половине квартала.


- Я не об этом. КАК ТЫ СЕЛ? НА «ТРЭВЕЛ ЭЙР»? Как ты сел здесь?


Он подмигнул мне:


- Волшебство!


- Нет, Дон, правда… Я же видел, как ты садился!


Он мог видеть, что я потрясен и даже немало испуган


- Ричард, ты хочешь знать, как гонять по воздуху гаечные ключи, лечить любые болезни, превращать воду в вино, ходить по воде и сажать «Трэвел Эйр» на стофутовые поляны? Ты хочешь знать объяснение всем этим чудесам?


У меня было такое чувство, что он направил на меня лазерный пистолет.


- Я хочу знать, как ты здесь сел…


- Слушай! - перебил он меня. - Этот мир, и все в нем? Иллюзии, Ричард. Каждая его частица это иллюзия! Ты можешь это понять?


Он не подмигивал и не смеялся. Было похоже, что он вдруг рассердился на меня за то, что я не знал всего этого с самого начала.


- Да, - все, что я смог придумать в ответ. - Принято. Иллюзии.


Ребята уже садились в его самолет, и мне не оставалось ничего другого, как найти владельца поля и попросить  разрешения использовать его выгон в качестве временного аэродрома.


Единственно, как можно описать взлеты и посадки, которые совершал в тот день «Трэвел Эйр», это сказать, что на самом деле это был «Е-2 Каб» или вертолет, переодетый в костюм «Трэвел Эйр». Почему-то мне было легче поверить в плавающие по воздуху гаечные ключи, чем спокойно наблюдать, как этот самолет с пассажирами на борту взлетает со скоростью тридцать миль в час. Одно дело верить в левитацию, когда сам ее видишь, но окончательно поверить в чудеса, это совсем другое. 


Я продолжал размышлять о том, что он так яростно говорил мне. Иллюзии… Когда я был подростком и учился фокусам, кто-то об этом мне уже говорил… Об этом говорили фокусники! Они терпеливо объясняли нам: «Смотрите, то, что вы сейчас увидите, вовсе не чудо, это не настоящее волшебство. Это всего лишь эффект, иллюзия волшебства». После этого они вынимали из грецкого ореха люстру и превращали слона в теннисную ракетку.


В приступе проницательности я достал из кармана «Руководство» и открыл его. На странице были напечатаны всего два предложения.





Не существует


Проблем,


Не содержащих в себе дар,


Предназначенный вам.





Вы ищете проблемы,


Потому что вам нужны


Их дары.





Не знаю почему, но, прочитав все это, я успокоился. Я перечитывал эти фразы вновь и вновь, пока не выучил их наизусть. 


Городок назывался Троя, и этот выгон обещал быть для нас столь же счастливым, сколь было счастливым поле в Феррисе. Но в Феррисе я чувствовал себя спокойно, здесь же в воздухе витало какое-то напряжение, которое мне совсем не нравилось.


Полеты, которые для наших пассажиров были зачастую настоящим приключением, для меня были повседневной рутиной, к тому же омраченной этим странным беспокойством. Моим приключением был этот парень, с которым я летал, этот невероятный способ обращения с самолетом и странные объяснения этому.


Жителей Трои, впрочем, чудеса, происходящие с «Трэвел Эйр», изумляли не больше, чем меня удивил бы звон их городского колокола, молчавшего последние шестьдесят лет… И они не знали, что видят перед собой чудо.


- Спасибо за полет, - говорили они. - Вы только так и зарабатываете себе на жизнь? Вы больше нигде не работаете?


Или:


- Почему вы выбрали такой маленький городок, как Троя?


Или:


- Джерри, твоя ферма сверху выглядит не больше обувной коробки!





У нас был тяжелый день. К нам на поле приехало множество людей, и было похоже на то, что у нас появился шанс неплохо заработать. И все же внутренний голос говорил мне: прочь, прочь отсюда! Раньше я часто не придавал ему значения и в последствии почти всегда жалел об этом.


Около трех пополудни я выключил мотор, дважды съездил на автозаправочную станцию и привез четыре пятигаллоновых канистры с бензином. И тут мне пришло в голову, что  ни разу не видел, как Дон заправляет свой «Трэвел Эйр». Последний раз Шимода заливал бензин в бак определенно еще до Ферриса. И только сегодня он налетал уже часов семь-восемь, не доливая ни бензина, ни масла. И хоть я и знал, что он неплохой человек и не причинит мне зла, мне опять стало страшно. На крейсерской скорости при минимальных оборотах «Трэвел Эйр» может держаться в воздухе часов пять. Но не восемь часов постоянных взлетов и посадок!


Пока я заливал бензин в передний бак и добавлял в мотор масло, он преспокойно продолжал летать, полет за полетом. В поле стояли люди, дожидавшиеся своей очереди, и, похоже, он не хотел их задерживать. 


Тем не менее, я улучил момент, когда он помогал супружеской паре выбраться из кабины, и подошел к нему.


- Дон, как у тебя с горючим? Бензина не надо? - я стоял у крыла его самолета с пустой канистрой в руке.


Он посмотрел мне в глаза и озадаченно нахмурился, как будто я спросил, не нужно ли ему немного воздуха, чтобы подышать.


- Нет, - сказал он, и я почувствовал себя первоклассником-двоечником с «камчатки». - Нет, Ричард, мне не нужно бензина.


Это меня задело. Я кое-что смыслю в авиамоторах и горючем.


- Что ж, - вспыхнул я. - Ну, а как насчет урана?


Он расхохотался, и это тотчас же меня смягчило.


- Нет, спасибо, я уже заправлялся в прошлом году.


В следующую минуту он уже опять сидел в кабине, разворачивая свой самолет для очередного сверхъестественного взлета.


Мне хотелось, чтобы все эти люди поскорее ушли отсюда, чтобы я смог спокойно улететь куда глаза глядят, найти где-нибудь большое пустое поле, сесть, подумать, написать обо всем этом в моем летном журнале и, может быть, сделать кое-какие выводы.


Пока Шимода приземлялся, я отдыхал, стоя рядом с «Флитом». Наконец, он подрулил ко мне, мотор «Трэвел Эйр» оглушительно ревел. Я подошел к его кабине.


- Сегодня я налетался, Дон. Я хочу отдохнуть где-нибудь подальше от городов. С тобой было приятно полетать. Когда-нибудь увидимся, о'кей?


- Он и глазом не моргнул.


- Еще один полет, и я составлю тебе компанию, человек давно ждет.


- Ну, хорошо.


Человек ждал, сидя в инвалидном кресле. Все его тело было искорежено, как будто вдавлено в кресло гравитацией, но он хотел лететь. Вокруг стояло человек сорок-пятьдесят, некоторые сидели в машинах, ожидая, как Дон будет сажать его в самолет вместе с креслом.


Он не обращал на них никакого внимания.


- Вы хотите лететь?


Человек в кресле вымученно улыбнулся и кивнул куда-то в сторону. 


- Так давайте полетим, вперед! - сказал Дон, как будто он разговаривал с кем-то, кто давно ждал своей очереди вступить в игру, сидя на скамейке запасных.


Сейчас, по прошествии времени, я вспоминаю, что мне тогда показалось странным то напряжение, с которым он говорил. Оно было ненавязчивым, но, тем не менее, фраза прозвучала как приказ встать и идти и, во что бы то ни стало, сесть в самолет.  То, что произошло дальше, было похоже на финал последнего акта спектакля, в котором этот калека только играл роль инвалида.  Это было похоже на заранее отрепетированную сцену. Какая-то сила вытолкнула его из кресла, он бросился вперед, сам себе удивляясь, и почти побежал к самолету.


Я стоял совсем близко и хорошо все слышал.


- Что вы со мной сделали? - пробормотал он. - Что вы со мной сделали?


- Вы собираетесь лететь, или вы не собираетесь лететь? - спросил Дон. - Плата три доллара. Деньги, пожалуйста, вперед.


- Я лечу, - ответил тот. Шимода даже не помог ему забраться в кабину, как он обычно помогал другим пассажирам.


Люди, сидевшие до этого в машинах, уже стояли на поле, со всех сторон доносился неясный приглушенный ропот, затем наступила напряженная тишина. Этот человек не ходил с тех пор, как одиннадцать лет назад он вместе со своим грузовиком упал с моста.


Как ребенок, надевающий сделанные из простыни крылья, он запрыгнул в кабину и скользнул в кресло, размахивая руками так, будто их ему дали на время поиграть.


Прежде чем кто-то успел вымолвить слово, Дон прибавил обороты, «Трэвел Эйр» поднялся в воздух и стал набирать высоту.


Может ли мгновение быть радостным, и, в то же время, ужасать? В дальнейшем таких мгновений было много.  А тогда я был свидетелем чуда, которое можно было назвать только сверхъестественным исцелением человека, который, похоже, заслуживал того, и, все же, я чувствовал, что когда эти двое вернутся, случится что-то нехорошее. Люди стояли напряженной толпой и ждали. В воздухе пахло насилием.


«Трэвел Эйр» сделал несколько крутых восьмерок, узкую спираль, и вот он уже спускался над изгородью, медленно, как тарахтящая летающая тарелка. Если бы он хоть чуть-чуть подумал, он высадил бы своего пассажира в дальнем конце поля, побыстрее взлетел бы, и был таков. К полю стекались люди. Какая-то женщина почти бегом катила перед собой еще одно инвалидное кресло.


Он подрулил к толпе, развернул самолет и выключил мотор. Люди бросились к кабине, и мне на секунду показалось, что сейчас они сорвут с корпуса обшивку, чтобы схватить этих двоих.


Было ли это с моей стороны трусостью? Не знаю. Я подошел к своему самолету, включил зажигание и подтолкнул пропеллер, чтобы завести мотор. Затем я сел в кабину, развернул «Флит» против ветра и взлетел. Взглянув вниз, я увидел Дональда Шимоду,  сидящего на краю своей кабины, и толпу, окружившую его.


Я повернул на восток, потом на юго-восток, и через некоторое время приземлился на огромном поле с деревьями и ручьем. Оно было далеко от городов.
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До сегодняшнего дня я не знаю, что на меня нашло. Это было какое-то ощущение обреченности, которое и погнало меня тогда прочь от этого странного загадочного парня Дональда Шимоды. Если передо мной встает перспектива побрататься с обреченность, то никакой мессия не может удержать меня. 


В поле я почувствовал спокойствие. Передо мной простирался огромный тихий луг, надо мною сияло безбрежное небо…  Единственным,  доносившимся до меня звуком, было журчание ручейка. К одиночеству трудно привыкнуть, но если кто-нибудь нарушит его хотя бы на день, к нему приходится привыкать сначала. 


- О'кей, хорошенького понемножку, - сказал я, обращаясь к полю. - Все это было очень мило и, возможно, я еще многому мог бы научиться у этого парня. Но я не переношу толпы, даже если она настроена миролюбиво. Если же толпу раздразнить, она или распнет кого-нибудь, или начнет на него молиться. Прошу прощения, но с меня хватит!


Сказав это, я сам себя поймал на слове. Точно то же самое мог сказать и сам Шимода. Почему же он остался там? У меня ведь хватило ума убраться подобру-поздорову,  а я вовсе не мессия.


Иллюзии. Что он имел в виду? Для меня это было важнее всего того, что он говорил или делал до этого.  Когда он произнес эти слова, он был в гневе: «Все это иллюзии!». Он сказал это так, как будто всей своей яростной силой хотел втемяшить эту мысль мне в голову. Для меня это действительно стало проблемой, и мне был нужен ее дар, но я никак не мог понять, что же это означало.


Спустя некоторое время я развел костер и сварил себе что-то вроде гуляша из остатков соевых бобов, мяса, вермишели и пары сосисок в тесте трехдневной давности. Рядом с мешком для продуктов валялся чехол с инструментами, и сам не знаю зачем, я достал разводной ключ, начисто вытер его, и стал помешивать им гуляш. 


Как я уже сказал, я был совершенно один, никто не мог меня видеть, и, ради забавы, я попытался погонять его по воздуху, как это делал он. Когда я подбрасывал ключ, и он достигал верхней точки, я моргал глазами, и у меня возникало ощущение, что на долю секунды он повисал в воздухе. Но вслед за этим ключ падал в траву или мне на колени, и весь эффект пропадал. Но это был тот самый ключ… Как это у него получалось?


Если это иллюзия, мистер Шимода, то что же тогда реально? И если вся эта жизнь - иллюзия, то зачем мы тогда вообще живем? В конце концов, я сдался,  подбросил ключ еще пару раз и оставил это бесполезное занятие, после чего почувствовал радость, чуть ли даже не счастье, оттого что я был там, где был, и что я знал то, что знал. Пусть даже моих знаний и не хватало на то, чтобы объяснить существование вселенной или, хотя бы, на несколько иллюзий.


Когда я один, я иногда пою. «О, мы с тобой, старина «Флит», - пел я, с любовью похлопывая биплан по крылу (напомню, что меня никто не слышал). - Мы избороздим все небо… Мы будем танцевать в полях, пока один из нас не сдастся... - музыку и слова я сочинял на ходу. - Но я первым не сдамся, старина… Пока ты не сломаешь себе крыло… И тогда я свяжу его ПРОВОЛОКОЙ… И мы полетим дальше… МЫ ПОЛЕТИМ ДАЛЬШЕ…».


Когда я счастлив, и у меня есть настроение, конца куплетам нет, поскольку о рифмах я особенно не беспокоюсь. Я перестал думать о трудностях мессии, ведь я все равно уже не мог выяснить, кто он такой, и какие у него были намерения. Я перестал даже и пытаться его понять и, думаю, был счастлив именно поэтому.


Около десяти вечера огонь начал угасать, и моя песня тоже.


- Где бы ты ни был, Дональд Шимода, - сказал я, разворачивая под крылом одеяло, -  я желаю тебе счастливых полетов и поменьше толп, если ты сам себе этого желаешь. Нет, беру свои слова обратно. Я желаю, дорогой мой одинокий мессия, найти то, что ты хочешь найти.


Когда я снимал рубашку, из ее кармана выпала книга. Я прочитал ту страницу, на которой она открылась.


Узы,


Связывающие тебя


С твоей истиной семьей,


Это узы не родства,


Но узы радости и уважения


К жизням друг друга.


Редко члены одной семьи


Растут под одной крышей.





Я не понял, какое это имеет ко мне отношение, и решил, что впредь не должен позволять книге думать за меня. Я залез под одеяло и, долго не засыпая, лежал в тепле, как выключенная лампочка. В небе надо мной сияли тысячи звезд, которые, наверное, были иллюзиями, но, несомненно, красивыми иллюзиями. Когда я опять открыл глаза, уже занималась заря. Розовый свет и золотые тени. Но я проснулся не из-за света, а оттого что нечто мягко коснулось моей головы. Сперва я подумал, что это травинка. Потом я решил, что это жук, но он так сильно ударился о мою руку, что я испугался, что он ее сломает. Это был ключ девять на шестнадцать, здоровенный кусок металла. Он ткнул меня слету, и я моментально проснулся. Проснувшись окончательно, я с удивлением наблюдал, как он плавно опустился на землю и, наконец, замер. Когда я поднял его, он снова был старым добрым ключом девять на шестнадцать, который я знал и любил, по-прежнему удобным в работе.


- У, дьявол!


Я никогда не чертыхаюсь - с детства к этому не приучен, но сейчас я был искренне озадачен, и эти слова сами слетели с моего языка. Что случилось с моим ключом? Дональд Шимода был где-то за горизонтом, по крайней мере, милях в шестидесяти отсюда. Я поднял эту штуку, повертел ее в руках и осмотрел со всех сторон, чувствуя себя доисторической обезьяной, которая никак не может понять, как это у нее перед глазами крутится колесо. Но ведь должно же быть этому какое-то объяснение.


В конечном итоге я сдался, положил ключ на чехол с инструментами и развел костер, чтобы испечь себе оладьи. Спешить было некуда. Если бы я захотел, я мог бы остаться здесь на целый день.


Оладьи с одной стороны уже поджарились, и их пора было переворачивать, когда я услышал в небе какой-то звук.


Этот звук никак не мог быть звуком самолета Шимоды, никто не смог бы отыскать меня на этом поле среди миллионов других полей Среднего Запада, но я знал, что это летит он. Я принялся насвистывать какой-то мотивчик, поглядывая то на оладьи, то на небо, и думая о том, чтобы такое поспокойнее ему сказать, когда он приземлится. 


Это действительно был «Трэвел Эйр».  Он пролетел низко над «Флитом», поднялся в пижонском развороте, скользнул вниз и приземлился на скорости шестьдесят миль в час, как и подобает добропорядочному «Трэвел Эйру». Он подрулил и выключил мотор. Я помахал ему рукой, но не сказал ни слова, продолжая насвистывать.


Он вылез из кабины и подошел к костру.


- Привет, Ричард.


- Ты опоздал, - сказал я, - мои оладьи почти сгорели.


- Извини.


Я протянул ему чашку воды из ручья, жестяную миску с половиной оладий и немного маргарина. 


- Чем кончилось дело? - спросил я.


- Все о'кей, - ответил он с мгновенной полуулыбкой. - Я таки спас свою жизнь. 


- Я сомневался, что у тебя это получится.


Некоторое время он молча ел.


- Ты знаешь, - наконец сказал он, глядя в свою тарелку, - все-таки это порядочная гадость.


- А тебя никто не заставляет есть мои оладьи, - рассердился я. - Почему все их ненавидят? ПОЧЕМУ НИКТО НЕ ЛЮБИТ МОИ ОЛАДЬИ? Почему, о мой просвещенный учитель?


- Что ж, - улыбнулся он, - я скажу тебе то, что мог бы тебе сказать сейчас сам Господь Бог. Ты веришь в то, что они вкусные, и поэтому они тебе нравятся. Попробуй съесть их, отбросив свою глубокую веру в их прекрасные вкусовые качества, и они покажутся тебе чем-то вроде…пожара на мельнице после наводнения. Тебе так не кажется? А траву в них, я полагаю, ты положил специально.


- Прошу прощения, она попала туда случайно. Но разве оладьи сами по себе, не трава и не подгоревшие места, сами оладьи, разве они…


- Ужасные, - сказал он, возвращая их мне нетронутыми, кроме самой первой. - Уж лучше я останусь голодным. А персиков у тебя не осталось?


- Остались, там, в коробке.


Как он отыскал меня на этом поле? Самолет длиной двадцать восемь футов на  десять тысяч миль прерий - это не такая уж простая мишень, особенно если лететь против солнца. Но я дал себе зарок не спрашивать его об этом. Если ему захочется, он скажет сам.


- Как ты меня отыскал? - спросил я его. - Ведь я мог приземлиться где угодно.


Он открыл банку и ел персики прямо с ножа. Непростой трюк.


- Одинаковых людей всегда тянет друг к другу, - пробормотал он, уронив ломтик персика.


- О?


- Космический закон.


- О.


Я доел оладьи и выскоблил сковородку песком из ручья. Все-таки это были вкусные оладьи!


- Может быть, ты, все-таки, объяснишь, как ты меня вычислил? Ты имел в виду, что наши самолеты похожи?


- Мы, чудотворцы, должны держаться вместе, - сказал он. Эта фраза, и то, как он ее произнес, была одновременно доброй и пугающей. 


- А-а…Дон…Что касается твоего последнего замечания, может быть, ты пояснишь, что значит «мы, чудотворцы»?


- Судя по ключу, лежащему на чехле, я могу предположить, что сегодня утром ты практиковался в левитации. Разве я не прав?


- Ничем я не занимался! Я проснулся… Эта штука сама меня разбудила! 


- О, сама по себе, - он смеялся надо мной.


- Да. САМА ПО СЕБЕ.


- Ричард, в чудесах ты разбираешься не более чем в приготовлении оладий.


В ответ на это я промолчал, просто поудобнее растянулся на своем одеяле. Если он хотел сказать что-нибудь еще, он мог сделать это, когда ему заблагорассудится. 


- Некоторые из нас начинают постигать это подсознательно. Наш просыпающийся разум отказывается принимать это, поэтому мы творим чудеса во сне, - он посмотрел на небо, на первые появившиеся облака.


- Не будь нетерпелив, Ричард. Все мы находимся на пути к знаниям. Теперь они придут к тебе немного быстрее, и ты станешь старым и мудрым духовным маэстро раньше, чем сам об этом догадаешься.


- Что значит, раньше, чем я об этом догадаюсь? Я вообще ничего не хочу об этом знать.


- Ты ничего не хочешь знать?


- Нет, я хочу знать, почему существует мир, как он устроен, почему я в нем живу, и где я буду жить потом… Это я хочу знать. Ну, скажем, как летать без помощи самолета, если мне это понадобится…


- Прошу прощения.


- За что?


- Так дело не пойдет. Если ты узнаешь, как устроен мир и как он существует, ты автоматически начнешь творить чудеса, вернее, то, что другие будут называть чудесами. Но на самом-то деле в них нет ничего чудесного. Научись тому, что умеет делать фокусник, и все волшебство пропадет, - он опустил глаза. - Ты такой же, как все. Ты уже все знаешь, просто ты это еще не осознаешь.


- Я что-то не припомню, - сказал я, - чтобы ты спрашивал у меня, хочу ли я всему этому научиться. Тому, что собирает вокруг тебя толпу, тому, что сделало всю твою жизнь несчастной. Что-то я об этом запамятовал.


Как только я произнес эти слова, я подумал, что он скажет, что я вспомню об этом позже, и что в этом он будет прав.


Он лег на траву.


- Послушай, не нужно беспокоиться о толпах. Они тебя и пальцем не тронут, пока ты сам этого не захочешь. Запомни, ты - волшебник. Бах! - и ты невидим и проходишь сквозь запертые двери. 


- Но толпа в Трое тебя, все-таки, достала.


- А разве я говорил, что мне этого не хотелось? Я позволил им это сделать. Мне это понравилось. Во всех нас есть немного честолюбия, иначе мы не становились бы Учителями.


- Но разве ты все это не бросил? Я же читал…


- Судя по тому, как все это происходило, я начал превращаться в Одного-И-Единственного-Мессию-На-Полном-Рабочем-Дне, а эта работа не по мне. Но, видишь ли, я не могу разучиться тому, что узнал во всех своих предыдущих жизнях.


Я сорвал травинку и закрыл глаза.


- Послушай, Дональд, что ты пытаешься мне объяснить? Почему бы тебе прямо не сказать мне, что происходит?


После долгого молчания он сказал:


- А может быть, ты мне это скажешь? Ты будешь рассказывать мне то, что я пытаюсь тебе объяснить, а если ты ошибешься, я тебя поправлю.


С минуту я размышлял, а затем решил его удивить.


- О'кей, я тебе скажу.


Я помолчал некоторое время, чтобы посмотреть, как он будет реагировать, если мой ответ заставит себя ждать. Солнце взошло уже достаточно высоко, потеплело. Где-то на невидимом отсюда поле какой-то фермер, ранняя пташка, начал обрабатывать свое кукурузное поле трактором.


- О'кей, я тебе скажу. Во-первых, то, что я увидел тебя на поле в Феррисе, не было простым совпадением, верно? 


Он лежал тихо, не говоря ни слова.


- Во-вторых, мы с тобой когда-то заключили мистический договор, о котором я забыл, а ты нет.


В мягком шелесте ветра было слышно лишь тарахтение трактора.


Что-то внутри подсказывало мне, что мои слова - не вымысел. Я говорил правду.


- Я бы сказал, что мы уже встречались три или четыре тысячи лет тому назад, может быть чуть раньше или чуть позже. Нам с тобой нравятся одни и те же приключения. Возможно, мы ненавидим одних и тех же разрушителей, учимся с одинаковой скоростью и одинаково быстро. Но у тебя память лучше. Когда ты сказал: «Одинаковых людей всегда тянет друг к другу», - ты подразумевал под этим нашу встречу.


Я сорвал еще одну травинку.


- Ну, как у меня выходит?


- Я думал, что твоя речь затянется надолго, - сказал он. - Пожалуй, она и затянется, но, я думаю, что ты доберешься до истины. Продолжай.


- Дальше я мог бы не продолжать, потому что ты  знаешь все, что знают другие. Но если бы я этого не сказал, ты бы не знал, что я, как мне кажется, знаю, а без этого я не смогу научиться тому, чему хочу, - я выбросил травинку. - Что тебе до всего этого, Дон? Почему ты так хлопочешь обо мне? Если человек так просвещен, как ты, то все эти чудеса должны для него быть не больше, чем побочным продуктом. Я тебе не нужен. В этом мире тебе вообще ничего не нужно.


Я повернулся и посмотрел на него. Он лежал с закрытыми глазами.


- Как бензин для «Трэвел Эйр»? - спросил он.


- Вот именно, - ответил я. - И поэтому в этом мире тебе все наскучило… Для тебя не существует приключений, потому что ничто на свете не может причинить тебе вреда. Единственная твоя проблема заключается в том, что у тебя нет проблем.


Я подумал о том, что у нас получается жуткий разговорчик.


- Здесь ты ошибаешься, - отозвался он. - А теперь скажи, почему я бросил работу… Ты знаешь, почему я перестал быть мессией.


- Ты говорил, что из-за толпы. Из-за того, что они ждали от тебя только чудес.


- Да, но это не главное. Толпофобия это твоя проблема, а не моя. Меня утомили не толпы сами по себе, а то, что им было наплевать на все, что я им говорил. Я мог бы пешком перейти океан из Нью-Йорка в Лондон, я мог бы делать из воздуха золотые монеты, а им все равно было бы наплевать на мои слова. 


Когда он это говорил, он выглядел одиноким, как никто другой. Ему не нужны были ни пища, ни кров, ни деньги, ни слава. Он жаждал рассказать всем о том, что знал, но никто не хотел его даже выслушать.


Я нахмурился, чтобы не заплакать.


- Что ж, ты спросил, я ответил, - сказал я. - Если твое счастье зависит от того, как поступают другие, то, пожалуй, у тебя действительно есть проблемы. 


Он мотнул головой, и глаза его вспыхнули, как будто я ударил его гаечным ключом. Я вдруг подумал, что с моей стороны было бы глупо сердить этого парня. Если в человека ударит молния, он обуглится очень быстро.


Он улыбнулся своей полуулыбкой.


- Знаешь, Ричард, - медленно сказал он, - ты…Ты прав!


Он продолжал сидеть тихо, будто приходя от моих слов в транс. Не замечая этого, я продолжал говорить о том, как мы встретились, и чему нам всем нужно научиться. Все эти идеи проносились сквозь мой мозг как утренние кометы и дневные метеоры. Он очень спокойно лежал в траве, не шевелясь и не произнося ни слова. К полудню я нарисовал перед ним законченную картину моего варианта Вселенной и всех ее составных частей.


- …И это только начало, Дон, можно еще так много сказать. Как я все это узнал? Как это вышло?


Он не отвечал.


- Если ты хочешь, чтобы я сам ответил на свой вопрос, то я должен признаться, что не знаю, как это сделать. Почему сейчас я смог рассказать тебе об этом, ведь раньше подобные вещи мне и в голову не приходили? Что со мной случилось?


Никакого ответа.


- Дон, пожалуйста, ответь мне.


Он не сказал ни слова. Я нарисовал перед ним панораму жизни, а он, мой мессия, как будто услышав в моих случайно оброненных словах о его счастье все, что он хотел, заснул крепким сном.











